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Újságírók a kongresszuson  

Vébel Lajos  

E  egyazon írógépeken kopogtuk a jelentéseket, fegyazran gy ~arsírói  
gyazon helyiségben tartózkodtunk napokig, egyazon székeken ültünk,  

jegyzeteket böngésztük, ugyanaz оk a as iws szlovém. lánykák kínálta szend-
vicseket rágcsáltunk, egyazon termet tekintettünk be a számiunkra kijelölt  
karzatról, egyazon esemény szem- és fültanúiként, és mégis aligha futott  
világgá két teljesen egyforma twdósítás a húsz pazarul berendezett egy-
azon telefanfü цkёbő l.  

Persze: különféle újságírói is.kоlák, stílusok, szerkeszt ősági elvek, am-
bíciók, érdeklődési körök, párt-, ,á11am- és ki tudja milyen más szempon-
tok ,ri.portereként találkoztunk itt, de azért egyben, így együtt csak újság-
írók, egy szakrnalbeliek voltunk, dináriban, dollárban, frankban vagy jen-
ben fizetett sajtómegbízottak, kedélyes vagy gyamorbájos, n őtlen vagy  
családos, fiatal vagy öreg, szemfüles vagy kevésbé leleményes, jobban  
vagy rosszabbul öltözött s.ajtóemiberek, éfs ,  ismétSem, minIda+nnyian augyan-
egy ,esemény tanúi, mert azt azért el kell ismerni, hogy egyféleképpen  
hangzottak ,el a. beszédek, hozzászólások, tapsok, felmordulások, tökélete-
sen fegyfélekéa~ypen, a fizikai és egyébtörvények (eddig még) el nem vita-
tott általános érvénye ala гpján.  

És most már csak azért is (wgyanilyen 'kollégiális) kíváncsisággal olvas-
gatjuk egymásnak időközben kinyamtatоtt, sikerült vagy sikerületlen jelen-
téseit, és az újságoldalakon a sorok között felidézigetjük egymás alakját,  
amint a gep fölé görnyed., a ,fülkében izzad, bújja a jegyzeteket, sétál a  
szlovén főváras zászlós és valószínütlenül tiszta utcáin, töri az idegen  
nyelvet, kérdezősködik, szimatol: mely+i+k is volt énnek vagy annak a hír-
adásnak .a szülőatyja?  

Lám, mondom én ( ők nem tudom mit mondanak), ez nyilván. annak  a 
szemüvegesnek a nyögeléke, vagy 'mégseQn? Egészen érdekes módszerrel  
prбbálja rrnegnyer ~ni szerkesztőit és olvasóit: folyton eszmetársit, vonatkoz-
tat, összeћas~onlít, hivatkozik, idéz (minden mást, csaknem azt, ami itt  
elhangzik). Igaz, hogy az sem lényegtelen, ami a helyszínen törtLnik. Utó-
végre azért is pradшkálпak a lapok helyszíni tudósítást. Fontosabb azon-
ban ennél az, amit az ember szemléltetni .akar. A; költséges ide-oda utazás  
дnegtérül a szemtanú-hitelesség képzetével.  
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A párizsi Humanité cikkírója például elcsodálkozik: Miért ez a nagy  
felháborodás a kongresszuson a Jugoszláv programot ért bírálatért (így  

nevezte ezt a bojkottot) hisz a moszkvai Komuniszt indokoltan hangoz-
tatta, hogy az évekkel ezel őtt elkövetett I'zi bók, melyek különöskép ~ren a 
jugoszláv elvtársaknak okoztak nehézséget, már a történelemé, a multé. 
Aztán megjegyzi azt is, hagy a programban lefektetett elv (hogy ha Jug гo-
szlávia csatlakozik valamelyik tömbhöz, növelné az antagonizmust Euró-
pában., és !kárt okozna a rnemzetközi szocializmus tényleges érdekeinek) 
ellentétben áll a 12 szocialista országnak Moszkvában áláírt kiálbványával 
és az ugyanott kiadott békefelhívá.saval. És jellegzetesnek véli, hogy ezt 
a felhívást egyáltalán nem is 'emlegették a kongresszuson. 

Az A,FP párizsi hírügynökség április 25-i tudósítását sem azzal kezdi, 
ami az előtte való napon. történt a lyublyanai vásáresarnoikban, hanem 
azzal, hogy csak a lengyel közvélemény tájé!kazád Гп,atott sajtó és rádió 
útján a kongresszusról a. keleti orszagakban, hogy a moszkvai lapok csak 
néhánysoros hírt közöltek róla, és a. nyugati !kommunista pártok lapjaiban 
közölt kommentárokat hozták, mеlye'k nagyobbara. támadb hangúak, és 
hogy Prágában, Bukarestben és Tiranáiban még hír sem jelent meg a jugo-
szláv kommunisták kongresszusáról. 

A párizsi Monde a lyu;ьlyanai ,kongresszu.srál írva (!), feltétlenül szük-
ségesnek tart említést tenni holmi »bels ő  használatra szánt levélr ől «, mely 
ben Moszkva állítólag felhívta a kommunista pártokat, hogy »igyekezze-
nek átnevelni Jugoszláviát, és megnyerni a szocialista tábor számára«. A 
római PoL~ol0 28-án átvette a budapesti Társadalmi Szemle sietve, már 
szombaton megjelent írását, amely támadja a kongresszusi döntéseket, és 
Jugoszláviát teszi felel őssé azért, hogy a szocialista erek a nagyvilágban 
nem eléggé egységesek. Ezután mellesleg magáról ú ikangxesszusról is írt 
valamit. 

A kinai Jang Sian Csen sem a Lyublyanában elhangzott beszédeket 
idézi a kongresszusról írt cikkében, hanem a kinai legfels ő  pártiskola 
igazgatóját, aki szerint a revizionizmus a korszer ű  szocializmus legfőbb 
ellensége, m,ámpedig a mi programunk >>ha аtározottan revizionista«. Azután 
a pekingi Marx emlékünnepség utolsó szónokánál ír.: Huanig Jen Pej,  a 
kínai kapitalistak pártjának (nem sajtóhiba!) 80 éves elnöke felolvasta 
Marx Károlynak szentelt versét. Hagyományos kínig stílusiban énekelte .el. 
Előibb azonban bejelentette, hogy néhány strófát a revizionizmus elleni harc 
folyó szükségleteihez idomított. 

A szintén kínai Zsen Min Zsi Bao »Bírálni kell a karszer ű  revizioniz-
must« című  szintén a lyublyanai iКongгеsszuѕгбІ  szóló ciklkEéiben megjegyzi,  
hogy »agylapjában véve helyes volt a kommunista partok tájékoztató irodá-
jának 1948 júniusában kiadott határozata«, az a bírálat, mely szerint »a 
Jugoszláv Kommunista Párt eltávolódik a marxista-leninista elvekt ől és 
burzsoá nacionalista vizekre evez.« 

Ezt a cikket többek között 'átvette a Csu.ng Ku Csi.ng Mijén Pao ifju-
sági lap is, és ,dokumientációs anyagul közölte a Tájékoztató Iroda Jugo-
szláviáról szálé határozatának rövidített szövegét is. Nem mondom, eredeti 
módja az objektiv tájékoztatásnak! 

De nézzük., mit írtak a többiek. Az alábbi kallégák messzemen ő  talál-
gatásaikkal, roppant kombinált képességükkel vonták magukra szerény és 
a -metropolisok újságírói módszerében megldh.et ősen járatlan figyelmemet. 

Bevallom őszintén, neikem pél_dául nem jutott eszen*e, hogy mindez 
mármint a. jugoszláv-szovjet viszaly — meggátolhatja a csúcsértekez-

letet (római Messaggi.éro), bár hallom, hogy emígy is elég sok minden 
gátolja szegényt. 

Az újabb gazd'asá'gi zárlat lehet őségeire sem gondoltam azokban a na- 

412  



pakban, jóllehet az athéni Atinaiki szükségesnek találja megállapítani, 
hogy erre bizonyosan nem kerül sor, Іьг  az elvi vita nem szakad meg. 

Illetve az eszmecsere már be is fejez ődött: Furceva pozitív nyilatko-
zatot tett Varsóban a szovjet-jugoszláv viszonyról, a norvég pártlap Jugo-
szlávia szocialista építésér ől ír, a keleteurópai megfigyelők újbál megje-
lentek a kongresszus harmadik napján, a Tribuna Ludu nem támadta a 
programot: mi mást jelenthet ez? — így a többi atihéni lap. 

Egy bostoni napilap tudósítója is nagymestere a találgatásnak. Ez a 
nagyjeleг  tőségű  szákadás szerinte felidézi azt a régelbbit, amikor »Jugo-
szlávia Nyuga+t felé fordult«. 

A párizsi rádió az okokat is tudni véli: »A Szovjetunió aneglpróbálta 
kihasználni az ehlide ,gülést Jugoszlávia és Nyugat ,között, s Jugoszlávía 
elszigetelésével fenyeget őzött, ezzel prótbálta meggyorsítani, hogy a keleti 
tömibhöz csatlaikozzék. Ez egyben arról tanuskadik, hogy nem vette figye-
lem~be a jugoszláv lélektan alapvet ő  elemeit. 

A bonni Süddeutsche Zeitung viszont ,emígy elmélkedik.: 1948-bon .sem 
+történt szakadás a jugoszláv pártiban. A mostani támadás, nem is ezt 
akarta kiváltani, csupán a jugoszláv-,barát elemek ijesztésére, szánták Len-
gyelországban és a keleti tömb többi országában. 

A londoni Manchester Guardian sem - marad le a versenyben: 29-én 
már azt is jelenti, hogy mire célzott a Rankovics-beszámoló: a moszkvai  

rádió április 10-én romlott imperialista árut és két széken ülést emlege-
tett, igaz, csak úgy általánosságban, deihát tudnival б  ..- . stb., 

Melyilk is volt az a bizonyos Eriak Bern? Az az elégiedett nagyapa 
képű  piás öreg, vagy mégsem? Bemutatkazáskor csak ntiarognak az embe-
rek Amerükában is. Azon morfindirozik a Ohristian Science Monitor hasáb-
jain, hagy Moszkva alighátelhetett volna jobb szolgálatot Beegrádnak 
ezzel a támadással: maximális publicitást kapott a kongresszus Nyugaton. 

Times-.beli kartársam viszont már olyan jelekr ől is »tud«, hogy úja+bb 
krízis van a Kremlben, Hruscsov összeveszett a prezídiumlbeliékkel. Talán 
Kínával is .. . 

Aztán a megfigyel őképesség! Párjukat ritkító teljesítmények sžülettek 
ebben is a kongresszusi újságírók jávaltából. 

»A kongresszus külseje is új jellegzetesseggel ruházza fel a jugoszláv 
kommunizmust. Lyublyanában nincsenek hatalmas jelmondatok és. képek 
az utcán, csak zászlókkal díszítették .fel, és a :kongresszusi terem a leg--
mоdernёьb éipítkezési stílust képviseli, felt űnő  dekoráclб  nélkül... A 
lyublyanai kongresszus nagy társasesttel végz ődött, a hajnali óтákig együtt 
voltak a legmagasabb pártfunkcionáriusok, a küldöttek., a telefonkezel ők 
és a segédszem.élyz.et . Mindenesetre ez az els ő  ilyen méretű  pártülés a kom-
munizmus történelmében, amely mulatsággal végz ődött.« 

Talán mondanom sem kell, hagy az éleslátásnak ez a bajnoka is az 
óceán túlsó oldaláról jött hozzánk. A Reuter hírügynökség embere azon-
ban még rajta is túltett. Nemcsak azt »látta«, hagy a szovjet tömb meg-
figyelőiként részvev ő  nagykövetek mozdulatlanul álltak és nem társultak 
az ünneplőkhöz a kongresszus befejezésekor, hanem komor arckifejezé-
süket is. Az újságírói karzata hatalmas terem egyik végében, a külföldi 

,m.egfigyel ők 1hеlye meg a másilkiban volt. Alig vihettem ki az ott ülők alak-
ját. A trieszti Piccolo tudásitój,a azonban azt is »megfigyelte«, hogy a 
.Kardelv-beszéd után csak a lengyel megfigyel ő  ütötte öss:ze néhányszor 
tenyerét > kiemel+ve ezzel Moszkvától való függetlenségét« . A töbfbiek orosz 
kollégájukra néztek és utánozták mozdulatait . 

Így látta a dolgot a Times budósítája is. S őt még azt is »észrevette«, 
ahogy a legélesebb Kardelv-fejezetekkom a kínai megfigyel ő  levette fülér ő l 
a kagylót. (Én és jugoszláv kollegáim, hiába, nem ezt figyeltük a kongresz- 
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szusan, így 'hát meg sem cáfolhatom adolgot. Különben is' a kínai sajtó  

írásait olvasva megállapíthatom, hogy tényleg. nem volt szüksége az ;ázsiai  

megfigyelőnek füllhallgatóval lesnie a kongresszusi szöveget.)  
Ay Reuter 'kofaasszonya (jpedig úgy emlékszem férfiember volt) azt is  

,a világ fülébe pletykázta, hogy: pszt! A ikongresszus másnapján Lyublya-
nába érkezett a szovjet ,követség együk tagja. Üzenetet hozatta követnek!  

Bizonyos dolgokban azonban hasonlítattak ,egymáshoz a jelentések:  
»A kongresszus küldöttei ma a megelégedés érzésével hagyják el Lyub-
lyanát: ismét .megmutatták a világn аk, hagy velük nem lehet játszani«  
(Daily Telegraplh). »A világismét levonhat két :tanulsagot: Tito elnök a  
jugoszláv kommunisták elvitathatatlan vezet ője. Teküntélye és népszer ű-
sége roppant ,nagy. A másuk tanulság: Jugoszlávia nem csatlakozik egyik  
tömbhöz sem.« (Daily Telegraph). »Nyugat számáxa a helyzet változatlan.  
Jugoszlávia az Atlanti tömb felé is füglgetlen marad. A szónokok nem  
kímélték Nyugatot sem. Tito marsall szemükre vetette, hogy nem vonták  
le Sztalin eltűnésének !követk.ezménye јt. Az Atlanti Szövetség útján világ-
hatalomra t јrrekszeneik.« (AFP). »Kardelv ismét kifejezte Jug ёszlavia óha-
ját, hogy a tömbökön kívülmaradva védje a békét.« (A Drapean Rouge, a  
belga kommunista párt lapja). »Tito semleges marad a tömbök :között.  
Minden találgatás csak olcsó szenzáció hajhászás, s a jugoszláv politika és  
gazdasági viszonyok félreislmerése.« (A nyugatnémet szoci áldemák:raták  
hivatalos közlönye). »Jugoszlávia nem a törvényekben, dogmákban és  
végső  igazságokban keresi .a ,megoldást, 4hanem saját tapasztalataira támasz-
kodik. Szerinte ezzel gazdagítja is a forradalmi munkásmozgalom tapasz-
talatait, és általában hozzájárul a szocializmus fejl ődéséhez. Biztató, hogy  
függetlenségéhez és az egyenrangúságához ragaszkodva elhatározta, hogy  
a maga útján halad a Szovjetúnió együttműködésével és megértésévet,  
vagy nélküle. Ez az út lehet magányos, de távlattalan aligha.« (TOT, indiai  
folyóirat). »Jugoszlávia teljes joggal lhalad a szocializmus neki megfelel ő  
útján, ,és ebben senki sem tartóztathatja fel. Ha ellenikez ő  irányú kísér-
letek történtnek, m'egsérti;k az egyenjogúság elvét..« (Triheten, avarvég  
kommunista párt lapja). »A kapitalista sajtó lármája korai volt, egyes  
nyugati körök öröme hiábavaló. Mindnyájunk érdeke, hogy elmélyítsük a  
szocialista ország ,együttmwködését, !és er ősítsük a nemzetközi munkásmoz-
galam egységét, ezért örültünk, hagy még a jelent ős ,kérdésekben való  
nézetkülönbségek sem tikoznak megrázkódtatást viszonyainkéban.« (Tribuna  
Ludu, április 28-án) stb.  

Egy dologban pedig tökéletesen egyeztünk: micsoda gondoskodás a  
sajtó munkásairól! Percek alatt telefonösszeköttetés a világ minden tájá-
val. Külön tágas szép helyiség a kongresszusi terem közvetlen közeléb гn,  
kényelmes székek, asztalak, íráaéppel, falatozó, gyorsírói jegyzetek, infor-
,máció. Hej, ha ,mindenütt így fogadnák az újságírót!  

Mindenben nyilván nem érthettünik egyet mi, újságíró kollégák. Bár  
ott a helyszínen, az esztend ő  első  tavaszi napjaiban mintha inkább együvé  
tartoztunk volna, két leadott jelentés között elejtett szavainkban valahogy  
jobban megértettük egymást, minta kinyomtatott cikkekben.  

Vagy csak szerettük volna?  
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